
EZ DATA TUBE MICROMETER - EZ DATA 0-1" DIGITAL MICROMETER
D TYPE ANVIL

Reloaders, rejoice! No longer will you have to struggle to measure the
thickness of your case neck, thanks to the features found in the iGaging EZ
Data Tube Micrometer. While the micrometer includes many essential and
extra features for traditional measurement use, one particular addition to this
unit is the inclusion of an egg-shaped anvil that is designed particularly to aid
in the measurement of brass-neck thickness. Each iGaging EZ Data Tube
Micrometer is accurate up to 0.0015 of an inch and can measure objects up to
an inch wide. Readouts can be had in inches and millimeters, and an LCD
display provides instant results. For permanent data collection, a data-output
port allows users to transfer measurements to their computer with ease.

Attributes

Name: EZ DATA 0-1" DIGITAL MICROMETER D TYPE ANVIL
Manufacturer: IGAGING
Product no.: 100032906
Mfr. No.: 35-054-UT1
Accuracy: 0.00015'',0.003mm
Measuring Range: 0-1''
Resolution: 0.001mm
Delivery weight: 0.342kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 178mm
UPC: 080910170451
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Sicherheitshinweise für den iGaging EZ Data Tube
Mikrometer
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des iGaging EZ Data Tube Mikrometers! Dieses präzise Messgerät wurde
entwickelt, um Ihnen das Messen von Objekten zu erleichtern, insbesondere von Hülsenhalsdicken. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Mikrometer nur für die vorgesehenen Zwecke, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Mikrometer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Mikrometer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, bevor
Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Mikrometer nicht in feuchten oder extremen Temperaturen, um die Genauigkeit der
Messungen zu gewährleisten.
Entfernen Sie alle Verunreinigungen von den Messflächen, um genaue Ergebnisse zu erzielen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Mikrometer vor der Verwendung kalibriert ist, um genaue Messungen zu
gewährleisten.
Drücken Sie nicht zu fest auf das Mikrometer, um Schäden am Anvil oder an den Messflächen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Mikrometer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille), wenn Sie mit dem Mikrometer
arbeiten, insbesondere in einer Umgebung mit potenziellen Gefahren.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Kalibrierung: Überprüfen Sie die Kalibrierung des Mikrometers gemäß den Herstelleranweisungen.1.
Messung durchführen:2.

Schalten Sie das Mikrometer ein.
Wählen Sie die gewünschte Einheit (Zoll oder Millimeter) über das LCDDisplay.
Platzieren Sie das Objekt zwischen den Anvil und die Messfläche.
Drehen Sie das Mikrometer langsam, bis der Anvil das Objekt berührt.
Lesen Sie die Messung auf dem LCDDisplay ab.

Datenübertragung: Verwenden Sie den DatenAusgangsport, um Messungen auf Ihren Computer zu3.
übertragen, falls erforderlich.
Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Mikrometer und lagern Sie es an einem trockenen, sicheren4.
Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Mikrometer gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Geräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entfernt und entsprechend den Vorschriften
entsorgt werden.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem iGaging EZ Data Tube Mikrometer wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie können auch offizielle Websites und Ressourcen zur Produktsicherheit
konsultieren.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die Sicherheit und Genauigkeit
bei der Verwendung Ihres Mikrometers zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für das iGaging EZ Data
Tube Mikrometer entschieden haben!



EZ DATA TUBE MICROMETER Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the EZ Data Tube Micrometer. This product is designed to provide accurate
measurements for reloaders and other users. To ensure your safety and the proper functioning of the
micrometer, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the micrometer is used only for its intended purpose.
Keep the micrometer out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the micrometer for any signs of damage or wear.
Do not attempt to repair the micrometer yourself; contact a qualified technician for any repairs.
In case of malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the micrometer with care to avoid dropping or damaging it.
Use the micrometer on a stable surface to prevent accidental slips.
Avoid using the micrometer in wet or humid conditions to prevent electrical faults.
Do not force the micrometer beyond its measuring range (01 inch).
When measuring, ensure that the object is properly positioned within the anvil to obtain accurate
readings.
Do not expose the micrometer to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.

Instructions for Installation and Usage
Unboxing: Carefully remove the micrometer from its packaging. Inspect for any visible damage.1.
Powering On: Press the power button to turn on the micrometer. The LCD display should light up.2.
Setting Measurement Units: Select the desired measurement unit (inches or millimeters) using the3.
designated button.
Measuring Objects:4.

Place the object to be measured between the anvil and the spindle.
Gently close the micrometer until the object is securely held.
Read the measurement displayed on the LCD.

Data Collection: To transfer measurements to your computer, connect the micrometer to the computer5.
using the dataoutput port.
Powering Off: After use, press the power button to turn off the micrometer.6.

Disposal Instructions
Dispose of the micrometer in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the micrometer in regular household waste.
If the micrometer is no longer functional, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the EZ Data Tube Micrometer, please refer to the contact point
provided in the product documentation or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the EZ Data Tube
Micrometer. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Micrómetro EZ Data Tube de iGaging
Introducción
¡Bienvenido! Este documento proporciona importantes instrucciones de seguridad para el uso del micrómetro
EZ Data Tube de iGaging. Asegúrate de seguir estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el micrómetro en un área bien iluminada y limpia.
Mantén el micrómetro alejado de fuentes de humedad y calor extremo.
Revisa el micrómetro antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el micrómetro si notas alguna irregularidad o daño en la herramienta.
Guarda el micrómetro en su estuche original o en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Precisión: Este micrómetro es preciso hasta 0.0015 pulgadas. Asegúrate de calibrarlo regularmente para
mantener su precisión.
Uso del Yunque: Utiliza el yunque en forma de huevo para medir el grosor del cuello de latón.
Asegúrate de que esté correctamente posicionado antes de realizar la medición.
Lecturas: Las lecturas se pueden obtener en pulgadas y milímetros. Familiarízate con el modo de lectura
que prefieres antes de medir.
Puerto de Salida de Datos: Si utilizas el puerto de salida de datos, asegúrate de seguir las
instrucciones del fabricante para la conexión a tu computadora.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Antes de usar el micrómetro, asegúrate de que esté limpio y libre de polvo.1.
Calibración: Calibra el micrómetro según las instrucciones del fabricante. Esto asegura mediciones2.
precisas.
Medición:3.

Abre el micrómetro girando el mango.
Coloca el objeto entre las caras del micrómetro.
Cierra el micrómetro hasta que haga contacto con el objeto, asegurándote de no aplicar
demasiada presión.
Lee la medición en la pantalla LCD.

Transferencia de Datos: Si deseas transferir datos a tu computadora, conecta el micrómetro al puerto4.
de salida de datos y sigue las instrucciones del software correspondiente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el micrómetro, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de dispositivos electrónicos.
Si el micrómetro está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE que pueda asistirte.



Conclusión
Siguiendo estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del micrómetro EZ Data Tube de
iGaging. Recuerda que la seguridad es una prioridad, así que mantente informado y revisa regularmente
cualquier actualización sobre el producto.



Guide de Sécurité pour le Micromètre EZ DATA
TUBE d'iGaging
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre micromètre EZ DATA TUBE d'iGaging. Cet outil de mesure est conçu pour offrir
une précision exceptionnelle et faciliter la mesure de l'épaisseur de divers objets. Toutefois, il est essentiel de
suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le micromètre est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état de l'appareil pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas utiliser le micromètre dans des environnements extrêmes (températures élevées, humidité
excessive) qui pourraient affecter sa précision.
Garde l'appareil hors de portée des enfants et des animaux.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que le micromètre est propre et exempt de débris.
Évite d'exercer une pression excessive lors de la mesure pour prévenir les dommages à l'enclume et à
l'objet mesuré.
Utilise le micromètre dans un environnement bien éclairé pour garantir une lecture précise.
Ne pas utiliser le micromètre si tu remarques des signes de défaillance, comme un écran défectueux ou
une enclume endommagée.
Si tu as des doutes sur la sécurité de l'appareil, consulte un professionnel avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Appareil1.

Retire le micromètre de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Assuretoi que la batterie est installée et fonctionnelle.

Mesure2.

Allume le micromètre en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Sélectionne l'unité de mesure (pouces ou millimètres) en utilisant le bouton approprié.
Place l'objet à mesurer entre l'enclume et la mâchoire du micromètre.
Ferme doucement le micromètre jusqu'à ce que l'objet soit fermement maintenu.
Lis la mesure affichée sur l'écran LCD.

Collecte de Données3.

Pour transférer les mesures vers un ordinateur, connecte le micromètre à l'ordinateur via le port
de sortie de données.
Suis les instructions fournies avec le logiciel pour finaliser le transfert.

Instructions d'Élimination
Élimine le micromètre conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas l'appareil avec les ordures ménagères.



Si possible, recycle le micromètre dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton micromètre EZ DATA TUBE d'iGaging,
n'hésite pas à contacter le service client de l'entreprise. Ils sont disponibles pour t'assister et répondre à toutes
tes interrogations.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton micromètre tout en assurant ta
sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi le micromètre EZ DATA TUBE d'iGaging !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Micrometro Digitale EZ DATA TUBE di iGaging
Introduzione
Grazie per aver scelto il micrometro digitale EZ DATA TUBE di iGaging. Questo strumento è progettato per
fornire misurazioni precise e affidabili. Per garantire un uso sicuro e corretto, si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il micrometro solo per gli scopi previsti.
Tenere il micrometro lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il micrometro in un ambiente asciutto e pulito per evitare danni.
Non utilizzare il micrometro in presenza di sostanze chimiche aggressive o in condizioni estreme di
temperatura e umidità.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il micrometro, controllare che non ci siano danni visibili.
Non forzare il micrometro oltre il suo intervallo di misura specificato (01 pollice).
Evitare impatti o urti sul micrometro durante l'uso e il trasporto.
Non smontare il micrometro, poiché ciò potrebbe compromettere la sua precisione.
Utilizzare sempre il micrometro con le mani asciutte e pulite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Accensione: Accendere il micrometro utilizzando l'apposito pulsante di accensione.1.
Selezione dell'Unità di Misura: Scegliere tra pollici e millimetri utilizzando il pulsante di selezione.2.
Misurazione:3.

Posizionare l'oggetto tra l'incudine e l'anvil.
Ruotare l'anvil fino a ottenere un contatto leggero con l'oggetto.
Leggere il valore sul display LCD.

Registrazione dei Dati: Utilizzare la porta di uscita dati per trasferire le misurazioni al computer.4.
Spegnimento: Spegnere il micrometro dopo l'uso per preservare la batteria.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il micrometro tra i rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature elettroniche.
Se possibile, restituire il micrometro al rivenditore per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il micrometro digitale EZ DATA TUBE di iGaging. Seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.



Bruksanvisning for sikkerhet iGaging EZ Data
Tube Micrometer
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av iGaging EZ Data Tube Micrometer! Dette produktet er designet for å hjelpe deg med
nøyaktige målinger av tykkelsen på hylsehalser. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar mikrometeret på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Unngå å bruke mikrometeret i fuktige eller støvete miljøer for å forhindre skader.
Kontroller alltid at måleoverflatene er rene før bruk for å sikre nøyaktige målinger.
Hold mikrometeret unna barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid mikrometeret på en stabil overflate for å unngå utilsiktede målinger.
Unngå å bruke overdreven kraft når du tar målinger for å forhindre skade på enheten.
Vær oppmerksom på at eggformet anvil er spesialdesignet for messinghalser; bruk den kun til dette
formålet.
Hvis du oppdager unormale lyder eller funksjonsfeil under bruk, stopp umiddelbart og kontroller enheten.
Ikke forsøk å reparere mikrometeret selv; kontakt en kvalifisert tekniker hvis det er nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Før bruk:

Kontroller at batteriene er i god stand og at LCDskjermen fungerer.
Rengjør måleoverflatene med en myk klut for å fjerne støv og smuss.

Måling:

Plasser objektet mellom anvilene.
Juster mikrometeret til objektet er sikkert festet, uten å bruke overdreven kraft.
Les av målingen på LCDskjermen. Du kan velge mellom tommer eller millimeter.

Dataoverføring:

Koble mikrometeret til datamaskinen ved hjelp av datautgangsporten.
Følg instruksjonene på skjermen for å overføre målingene.

Etter bruk:

Rengjør mikrometeret og oppbevar det i den medfølgende beskyttelsesvesken.
Kontroller enheten jevnlig for tegn på slitasje eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Når mikrometeret ikke lenger er i bruk eller er defekt, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
elektronisk avfall.



Sørg for å fjerne batteriene før avhending, og følg lokale retningslinjer for batteriavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av iGaging EZ Data Tube Micrometer, vennligst kontakt produsenten eller
se på den medfølgende dokumentasjonen.

Viktig informasjon
Hvis du oppdager et usikkert produkt eller har vært involvert i en ulykke, rapporter dette til
myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du nyte trygg og effektiv bruk av ditt iGaging EZ Data Tube Micrometer.
Takk for at du valgte vårt produkt!



EZ DATA TUBE MICROMETER Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit iGaging EZ Data Tube Micrometrin. Tämä laite on suunniteltu tarjoamaan tarkkoja mittauksia
ja helpottamaan mittaamista. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi laitteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain mittaamiseen eikä sitä tule käyttää muuhun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se sisältää pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa
tukehtumisvaaran.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille lämpötiloille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöä Varten
Varmista, että mittauspinta on puhdas ennen mittaamista, jotta saat tarkkoja tuloksia.
Älä käytä liikaa voimaa mittausprosessissa, sillä se voi vahingoittaa laitetta.
Varmista, että mittaus on suoritettu tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä yritä purkaa tai muokata laitetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita ja vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista mikrometri pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Varmista, että paristot ovat kunnolla asennettu ja että näyttö toimii.

Käyttö:2.

Käynnistä mikrometri painamalla virtapainiketta.
Aseta mittausobjekti ankkurin väliin ja sulje ankkuri varovasti.
Lue mittaustulos LCDnäytöltä.
Tallenna tai siirrä mittaukset tarvittaessa tietokoneelle tietovirtaportin kautta.

Hävittämisohjeet
Tuotetta ei tule hävittää kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
ilmoitat mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita! Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa, että saat parhaan mahdollisen
hyödyn iGaging EZ Data Tube Micrometristä.



Säkerhetsinstruktioner för EZ DATA TUBE
MICROMETER IGAGING
Introduktion
Tack för att du valt EZ Data Tube Micrometer från iGaging. Denna produkt är utformad för att ge exakta
mätningar av tjockleken på objekt. För att säkerställa en trygg och säker användning av mikrometern, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid mikrometern på en stabil och plan yta för att säkerställa noggranna mätningar.
Undvik att trycka för hårt på mikrometern under mätning för att förhindra skador på objektet eller
instrumentet.
Använd den äggformade anvil som är specifikt designad för att mäta mässingshalsens tjocklek.
Rengör mikrometern efter varje användning för att undvika att smuts och skräp påverkar dess
noggrannhet.
Förvara mikrometern i det medföljande skyddsfodralet när den inte används.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera innehållet: Se till att alla delar är inkluderade och i gott skick.1.
Sätt på mikrometern: Slå på enheten genom att trycka på strömbrytaren.2.
Välj enhet: Välj mellan tum och millimeter genom att trycka på enhetsknappen.3.
Mätning:4.

Placera objektet mellan anvil och mätspets.
Stäng försiktigt mikrometern tills den är i kontakt med objektet.
Läs av mätresultatet på LCDdisplayen.

Dataöverföring: Använd datautgångsporten för att överföra mätningar till din dator om så önskas.5.
Stäng av enheten: Glöm inte att stänga av mikrometern efter användning för att spara batteri.6.

Avfallshantering
När mikrometern når slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för elektroniskt avfall och återvinning.
Ta bort batteriet om det är möjligt och kassera det enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående EZ Data Tube Micrometer, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du valde iGaging EZ Data Tube Micrometer. Vi hoppas att du får stor nytta av produkten och dess
funktioner!



Bezpečnostní pokyny pro použití iGaging EZ Data
Tube Micrometer
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili iGaging EZ Data Tube Micrometer. Tento digitální mikrometr je navržen tak, aby
poskytoval přesné měření a usnadnil práci s měřením tloušťky krčku nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si prostudujte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím výrobku si vždy přečtěte návod k obsluze.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při měření se ujistěte, že je mikrometr správně kalibrován.
Používejte mikrometr na stabilním a rovném povrchu, abyste předešli chybám měření.
Nikdy nevystavujte mikrometr extrémním teplotám, vlhkosti nebo chemikáliím.
Při manipulaci s mikrometrem používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Při měření tloušťky krčku nábojnic se ujistěte, že je výrobek správně umístěn a stabilní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je mikrometr nabitý nebo má funkční baterie.
Ujistěte se, že LCD displej funguje správně.

Měření:2.

Umístěte objekt, který chcete měřit, mezi anvil a měřicí plochu.
Pomalu otáčejte měřicím šroubem, dokud nedosáhnete kontaktu s objektem.
Přečtěte si hodnotu na LCD displeji, která se zobrazuje v palcích nebo milimetrech.

Uložení:3.

Po použití mikrometr důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.
Uchovávejte v originálním obalu nebo v ochranném pouzdře.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepatřičné likvidace mohou mít negativní dopad na životní prostředí.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro informace o ekologické likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít k dispozici kontakt pro případné dotazy týkající se bezpečnosti produktu.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho iGaging EZ Data Tube Micrometer.
Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.
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